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PRESENTACIÓN Y ALCANCE
Desde el INSTITUTO SOCIAL DE VIVIENDA Y HÁBITAT DE MEDELLÍN – ISVIMED, a partir de su programa de Mejoramiento de Vivienda y con el ánimo de preservar en el tiempo las adecuaciones físicas realizadas en cada una de las viviendas intervenidas, presenta este “Manual de Mantenimiento para Mejoramiento de Vivienda Saludable” que contiene recomendaciones pertinentes para el cuidado de las mejoras realizadas al interior de las viviendas.

Este documento, es una herramienta de uso, cuyo fin único, es prolongar la vida útil de las actividades constructivas realizadas en los mejoramientos de vivienda ejecutados en el Municipio de Medellín; adicionalmente, se deja constancia que el BUEN USO del inmueble es responsabilidad exclusiva del propietario y que los inconvenientes y molestias que pueda causar el uso inadecuado de las diferentes intervenciones, no será en ningún momento responsabilidad del OPERADOR, ni del ISVIMED, ni de las partes que intervinieron en la solución.
Para el buen entendimiento del presente manual, es preciso indicar que amparados en el Decreto 2339 de 2013 “Por el Cual se Reglamenta la Administración, Postulación y Asignación del Subsidio Municipal de Vivienda del Municipio de Medellín”, el INSTITUTO SOCIAL DE VIVIENDA Y HÁBITAT DE MEDELLÍN – ISVIMED ejecuta tres tipos de mejoramientos que son:
Mejoramiento Saludable: consistente en aquellas obras que tienen como finalidad mantener el inmueble en las debidas condiciones de higiene y ornato sin afectar su estructura portante, su distribución interior, sus características funcionales, formales y/o volumétricas, para las cuales no se requerirán licencias de construcción en los términos del artículo 10 del Decreto Nacional 1469 de 2010 o la norma que lo adicione, modifique o sustituya. Este tipo de mejoramiento tiene una cuantía máxima del subsidio municipal hasta quince (15) Salarios Mínimos Legales Mensuales Vigentes (SMLMV).
Mejoramiento Estructural: proceso por el cual el beneficiario del subsidio supera una o varias de las deficiencias básicas de una vivienda perteneciente a un desarrollo legal o en proceso de legalización, o a una edificación; para los cuales es necesario la consecución de permisos o licencias previas ante las autoridades competentes. Cuenta con una cuantía máxima de (18) (SMLMV). 
Mejoramiento de Reposición: proceso por el cual, a partir de una vivienda existente se realiza una reconstrucción en razón del estado de criticidad de los elementos estructurales definidos en el literal anterior o por estar construida en materiales provisionales y con una cuantía máxima de recurso de (23) (SMLMV).
De igual forma, el presente documento contiene entre otros temas especificaciones técnicas de materiales que hacen parte de un mejoramiento, recomendaciones en el mantenimiento y seguridad a tener en presente y cómo se procede para efectuar una reclamación ante el OPERADOR por tema de garantía (Ley 1480 de 2011).
Así mismo, se recuerda que los mantenimientos a los tipos de mejoramientos, varían de acuerdo a la funcionalidad del mismo, por tanto, no es necesario que, para un mejoramiento estructural, se tengan las mimas consideraciones que, para un mejoramiento saludable, pues el mejoramiento estructural difiere del saludable respecto a las actividades que ejecuta el OPERADOR, por lo que son actividades que tienen que ver con reforzamientos de mamposterías y construcción entre otras de columnas y vigas; lo mismo pasa con el mejoramiento de reposición, el cual básicamente tiene que ver con la estabilidad y seguridad de la vivienda. 

Por el contrario, el mejoramiento saludable, requiere de la atención de la familia, ya que las actividades aquí ejecutadas son dirigidas a dar cualidades de salubridad y ornato a la propiedad, al igual que seguridad.
Finalmente, se espera la difusión y aprovechamiento del presente documento, donde participó activamente el equipo de profesionales adscritos al Proyecto de Mejoramiento de Vivienda del ISVIMED, aportando su conocimiento académico y la experiencia de campo. 

OBJETIVO GENERAL
· Conocer cuáles deben ser los mantenimientos preventivos, necesarios en un mejoramiento de vivienda, para su durabilidad.
OBJETIVOS ESPECÍFICOS
· Entender el proceso constructivo implementado en un mejoramiento para posterior mantenimiento.
· Educar, sobre la manera de realizar un mantenimiento, para que dure en el tiempo.
· Comprender el proceso de cobertura de garantías, estipulado por ley en un mejoramiento.
DEFINICIONES

Abrazadera: Elemento metálico utilizado para fijar las tuberías a la edificación.

Acometida: Comprende el conjunto de elementos tales como conductores, material de empalme, terminales, marquillas, prensaestopas, tuberías, cajas de distribución o de paso y los accesorios necesarios para llevar alimentación eléctrica a un tablero de distribución o para llevar el servicio telefónico a un abonado, desde los bornes de cada uno de los interruptores del (los) tablero (s) de servicios auxiliares o de otro tablero de distribución, o de la caja dispersión de la red pública de teléfonos.

Agua potable: Agua apta para el consumo humano.

Agua servida: Agua evacuada por los artefactos sanitarios.

Alcantarillado: Sistema de tuberías que conduce aguas servidas.

Artefacto sanitario: Elemento que permite la utilización de agua potable y su eliminación para posibilitar las necesidades fisiológicas del cuerpo humano, la higiene corporal, la preparación de alimentos y el lavado de los utensilios usados para su elaboración y su servicio.

Asiento de la válvula: Parte de una válvula sobre el cual hace presión el elemento móvil de la misma para cortar el paso del agua

Atanor: Cada uno de los tubos de barro cocido, por los cuales se transporta las aguas servidas o negras de la vivienda. Son comunes en la ciudad de Medellín en las viviendas con más de 50 años de construidas.
Bomba hidroneumática: Sistema de impulsión de agua potable para una red local.

Calefón: Dispositivo que, mediante un quemador a gas, calienta en forma instantánea agua potable en circulación.

Clorador: Dispositivo que adiciona cloro a la red de agua, generalmente cuando procede de una noria, de modo de hacerla potable. 

Encorozar: Emparejar la pared al encuentro con el enfardelado y las tejas de la cubierta.
Flotador: Elemento que flota y que, a través de un brazo móvil, abre o cierra la válvula de admisión del surtidor según el nivel del agua dentro del estanque.

Fosa séptica: Cámara hermética que recibe la descarga de las aguas servidas provenientes del alcantarillado. Dentro de ella se produce la decantación, descomposición y purificación de la materia orgánica por acción de bacterias anaeróbicas.

Faldón: Cada plano que forma una cubierta inclinada.
Grifo (llave): Válvula para el suministro de agua, adaptada al artefacto al cual sirve, y que es manipulada directamente por el usuario.

Instalaciones a la vista: Son todas las tuberías que se instalen sobrepuestas a los muros, techos o estructuras, debidamente centrados y fijados por medio de grapas y accesorios fabricados especialmente para ésta aplicación, de manera que obtenga una instalación segura, robusta, con apariencia estética y agradable a la vista y colocados de tal manera que estén alineados en la dirección de los ejes o muros de la edificación.

Instalaciones embebidas o empotradas: Son todos los componentes, exceptuando los dispositivos finales, que están incrustados directamente en los muros, techos o pisos de la construcción y colocados de tal manera que estén alineados en la dirección de los ejes o muros de la edificación.

Jambas: cada una de las dos piezas que, dispuestas verticalmente en los dos lados de una puerta o ventana, sostienen el dintel o el arco del ella.

Limahoya: Las aristas que separan a cada faldón se llaman limas (la parte cóncava).
Limatesa: Es la parte convexa o lima de quiebra entre faldones con diferente inclinación
Manómetro: Aparato que mide la presión de una red de agua potable.

Montaje o instalación: Comprende todas las actividades necesarias para la colocación de un equipo o aparato en posición final y condiciones de servicio, tales como:  adquisición, transporte, almacenamiento y protección en obra, vigilancia, desempaque, revisión, limpieza, colocación en posición de servicio, fijación, nivelación, ensamble, ajuste, instalación de tuberías , cajas de empalme y accesorios, instalación y conexión de cables hacia otros equipos, revisión general, pruebas individuales, pruebas de conjunto, puesta en servicio, de manera que cumplan el objetivo para el cual se han diseñado.

Muros de culata: Construcción de los muros a base de bloques de arcilla, que va a continuación de la viga de amarre y finaliza con la pendiente o caída del agua de la cubierta.
NSR – 10: Reglamento Colombiano de Construcción Sismo Resistente (NSR-10) encargado de regular las condiciones con las que deben contar las construcciones con el fin de que la respuesta estructural a un sismo sea favorable. Promulgada por el Decreto 926 del 19 de marzo de 2010. Actualmente se está a la espera de la nueva actualización de la norma que se denominara NSR 2020 de la cual ya está el borrador, falta el proceso formal del decreto.
RAS 2000: Reglamento Técnico del Sector de Agua Potable y Saneamiento Básico.
Regata: Puente de adherencia para resanar durante la construcción de canales; son aberturas en muros que pueden ser utilizadas para la instalación de tubería eléctrica por mampostería o para recibir las ruanas en cubiertas. Esta práctica previene la aparición de filtraciones en cubiertas y deben se reselladas con siliconas o similares.
Reforzamiento (≠) Repotenciación: Está dirigido a incrementar la capacidad de carga y de servicio de una estructura. Se realiza cuando existen nuevas solicitaciones sísmicas, errores en el diseño o defectuosa mano de obra durante el proceso constructivo. El termino correcto a utilizar en construcción es reforzamiento y no repotenciación, ya que este último refiere a transformación de la capacidad mecánica de un vehículo.
RETIE: Reglamento Técnico de Instalaciones Eléctricas, creado por el Decreto 18039 de 2004, del Ministerio de Minas y Energía.
RETILAP: Reglamento Técnico de Iluminación y Alumbrado Público (RETILAP) que, a partir del 1 de abril del año 2010, empezó a regir en Colombia mediante la resolución 180540, estatuto expedido por el Ministerio de Minas y Energía, para las empresas que trabajan en el sector de la iluminación y el alumbrado público.
Ruana: Fajas en lámina galvanizada que se empotra en los muros perimetrales al techo, más altos que este, para obligar al agua que cae sobre los muros a circular sobre las tejas hacia las canoas o sitios de disposición, sin que penetren entre las tejas y la impermeabilización
Salida: comprende el conjunto de elementos tales como conductores, tuberías, cajas y accesorios eléctricos, necesarios para energizar un dispositivo de conexión o de alumbrado, considerando el tramo comprendido entre los bordes del interruptor del tablero de distribución o de alumbrado y el elemento final de la instalación (bombilla, tomacorriente o aparato).

Sello: Elemento de goma que se usa en las válvulas de los artefactos sanitarios, e impide el escape de agua por las partes móviles de las mismas.

Surtidor: Elemento que surte agua a un estanque.

Topes medianeros: Muros compartidos entre vecinos de una vivienda. Son mamposterías que no deben ser colocadas a solicitaciones de cargas excesivas, ya que son muros divisorios entre viviendas; por tal motivo se recuerda la importancia que antes de empezar cualquier clase de modificación en la residencia, se deberá notificar a los vecinos aledaños, en los mejores términos, que iniciará una construcción; y que, por tal motivo, habrá ruido, basura y molestias durante el tiempo que durará la reforma. 
La Norma Sismo Resistente Colombiana NSR – 10, introduce el término “Deriva de piso” en su Título A – Requisitos generales de diseño y construcción sismo resistente A.1.3.11 – Casas de uno y dos pisos, A-3.2.6 –Deriva de piso, que significa la deflexión horizontal relativa entre niveles constructivos de una edificación y es equivalente al 1% de la altura del piso y para mampostería estructural es de 0.5% de la altura del piso. 
Esto es que, por norma las viviendas en Medellín deberán estar separadas unas de otras por lo menos 25 milímetros, para cumplir con el termino Deriva y así evitar fallas estructurales por golpeteo entre casas en un evento sísmico.
Tubería (cañería): Elemento cilíndrico y hueco que sirve para conducir fluidos.

Válvula: Accesorio utilizado para controlar y regular el flujo de agua en las tuberías.

Viga cinta o de culata: viga que su función es confinar los muros de culata y soportar la cubierta de tal manera que trabajen solidariamente frente a las cargas laterales que pueden ser vientos o terremotos.
CAPITULO 1 PRELIMINARES

DEMOLICIONES

La demolición comprende todo aquello que requiere ser desmontado por diferentes causas (por seguridad, mala construcción, necesidad de ampliar algún área), para edificar algo nuevo de ser el caso.
Los materiales inservibles producto de la demolición (descapote y escombros) serán retirados de la obra a sitios destinados para tal fin, se solicitará licencia ambiental del sitio elegido, en caso de requerirse
. 
EXCAVACIONES

Se realizan desde el nivel inferior del descapote o nivelación hasta la profundidad señalada en planos y de acuerdo a los sitios y dimensiones indicadas en los mismos. Los costados de las excavaciones deberán quedar perfectamente verticales y su fondo limpio y seco. En caso de ser necesario, el operador reforzará los taludes de dichas excavaciones cuando esta lo amerite (desmoronamientos). 
La excavación manual solo se utilizará para cimientos en concreto ciclópeo, vigas de amarre, placas de piso hasta una profundidad de 50 cm.
LLENOS

Los llenos se ejecutan en un material de remplazo para dar un soporte al terreno; este por lo general es Arenilla de Cantera.
CAPITULO 2 MORTEROS Y CONCRETOS
MORTEROS

Son el resultado de una mezcla especial de cemento, agua, agregado fino y aditivos de última tecnología. Se utilizan en aplicaciones de mampostería como: revoque – pañete y pega de ladrillos, para cubrir o dar acabado final a muros y paredes, también como plantilla para colocación de pisos y relleno de celdas.

El cemento que se usa para la fabricación de morteros, lechadas y concretos utilizados para la construcción en general en nuestro medio es el Tipo UG (Norma Técnica Colombiana NTC 121:2014). Dentro de los cementos de uso especializado, también utilizados en obras de infraestructura o edificaciones se cuenta con:
Cemento de Uso Estructural Max: Es un cemento especialmente diseñado para la producción de concreto, que ofrece una mayor eficiencia y un alto desarrollo de resistencias a edades iniciales y finales.
Cemento para Mampostería Tipo S: Es un producto especial para preparar morteros de mampostería de pega y pañete con requerimientos de resistencia de 12,5 MPa. Está compuesto por una mezcla de Clinker, materiales plastificantes –cal hidratada o caliza – y aditivos que mejoran la trabajabilidad del mortero, el contenido de aire y la retención de agua, todo desde su fabricación en una planta cementera. Gracias a sus características, este producto ofrece más rendimiento en su aplicación que un cemento convencional.

Microcemento Uso Inyecciones: Cemento de alta finura, con tamaño de partícula controlado y una composición especial para que penetre en grietas, fisuras y poros, espacios donde los cementos convencionales no pueden ingresar. Esto permite obtener terrenos más consolidados y con menores índices de permeabilidad.
Cemento de Uso Estructural: Este tipo de cemento está diseñado para la elaboración de concreto destinado a la construcción de vigas, pisos, columnas, losas, muros y cimentaciones en edificaciones y obras de infraestructura. Ofrece mayor rendimiento y una óptima resistencia, haciendo más eficientes las mezclas de concreto.
Cemento Blanco Uso Concretero: Creado especialmente para elaborar concretos y morteros en plantas y centrales de mezclas, este producto permite obtener mayor eficiencia y un alto desarrollo de resistencias a edades iniciales y finales. Por esto es la mejor alternativa para construcciones con producción industrializada de concretos y estructuras de concreto con requisitos de rápida puesta en servicio.
Cemento Uso Estabilización Suelos: Diseñado para tener un mejor rendimiento en la aplicación de la tecnología suelo cemento, este producto permite mejorar y estabilizar diferentes tipos de suelos con mayor eficiencia, ofreciendo un control sobre el desarrollo de resistencia y el calor de hidratación. El Cemento Uso Estabilización de Suelos es el mejor camino para lograr pavimentos más durables, impermeables y resistentes a la fatiga, por tanto, son menos susceptibles de sufrir daños por las condiciones ambientales o las cargas que soportan.

Tabla 1 Dosificaciones del cemento para la elaboración de mortero
[image: image5.jpg]



REVOQUES

También conocido como pañete o mortero; recibe su nombre de los aglomerantes que en ellos se utiliza ya sea de cal, yeso o cemento. Son una mezcla intimad de uno o varios materiales aglomerantes + áridos finos + agua, de acuerdo con sus propiedades y de acuerdo con el uso al que estén destinados.

Usos
· Nivelar superficies

· Elementos decorativos

· Recubrir superficies
· Proteger contra el juego elementos estructurales
· Base para aplicación de pinturas
Características

· Perfectamente planos y acabado uniforme

· Espesor suficiente y dureza adecuada

· Adherencia bien al soporte y libre de fisuras y grietas

· Durable
MANTENIMIENTO DE UN REVOQUE
· En general no deben recibir golpes, ya que son muy propensos a despuntes y hendiduras. Tampoco impacto por vehículos, explosiones, sismos, terremotos, vibraciones por tráfico.
· No se debe aplicar sobre superficies con polvo, grasa, aceite, desencofrantes y en general, suciedades, ya que esto ocasiona pérdida de adherencia 

· Se deben ejecutar dilataciones en los cambios de material de soporte y juntas de movimiento
· El agua, los recipientes y las herramientas de trabajo deben estar limpias
· El revoque no debe ser utilizado como mortero de pega para mampostería ni tampoco mortero de nivelación
· No es recomendable espesores mayores a 15 milímetros (a no ser que sea necesario), debido a que revoques con espesores muy grandes tienden a mapear la superficie. Revoques mayores de 30 milímetros, requieren incorporar refuerzo y realizar el diseño de la instalación eléctrica, al igual que tener presente los remates en techos

· El revoque por ser un producto derivado del cemento, requiere un curado. El curado, se realiza mediante riego con agua sobre la superficie intervenida, al menos 1 vez por día los primeros 5 días.
· Si va a colocar clavos sobre la superficie se recomienda usar chazos. Para objetos pesados, la profundidad del chazo debe sobrepasar el espesor del revoque.
· El resultado final depende de la experiencia y habilidad del aplicador y su correcta orientación.
CONCRETOS

Material utilizado en la construcción, el cual tiene como base la mezcla de materiales cementantes que reaccionan con el agua y logran generar un ligante que aglutina a los agregados finos y agregados gruesos. Luego de un tiempo determinado se endurece y forma una roca de tipo artificial.
A continuación, se describen los tipos de cemento y sus características según el desempeño especificados en la NTC 121.
Tipo ART – Alta resistencia temprana: Normalmente este tipo de cemento desarrolla altas resistencias en una semana o menos. Contiene partículas que han sido molidas más finamente y se utiliza para la elaboración de concretos y morteros en plantas concreteras y centrales de mezclas, construcciones con producción industrializada de concretos, estructuras de concreto con requisitos de rápida puesta en servicio, producción de concreto para alta solicitudes estructurales y desempeño en ambientes agresivos dependiendo del tipo y la cantidad de adición que se utilice

Tipo MRS – Moderada resistencia a los sulfatos: Se utiliza para elaborar concretos con requerimientos de desempeño moderados en resistencias a la compresión y resistencias a los sulfatos. Se utiliza en ambientes moderadamente agresivos y en producción de concretos para cimentaciones, muros, contenciones, estructuras, rellenos y todo tipo de obra en general.

Tipo ARS – Alta resistencia a los sulfatos: Tipo ARS – Alta resistencia a los sulfatos: Se utiliza para la elaboración de concretos para ambientes agresivos (con presencia de sulfatos en suelos o en agua de mar), como por ejemplo canales, alcantarillas, obras portuarias y plantas de tratamiento de aguas, entre otras. Su resistencia se adquiere más lentamente que la de un cemento UG.

Tipo MCH – Moderado Calor de Hidratación. Desarrolla resistencia a una velocidad muy inferior a la de otros tipos. Se usa para desarrollar concretos con requerimientos de desempeño moderados en calor de hidratación y la construcción de puentes y tuberías de concreto.

Tipo BCH – Bajo calor de hidratación: Es utilizado para proyectos en los que se requiere bajo calor de hidratación donde no se deban producir dilataciones durante el fraguado, ni retracciones durante el secado; para estructuras de concreto masivo, en construcciones de estructuras de gran volumen como presas de gravedad, muros y diques, donde el aumento de temperatura resultante en el transcurso del endurecimiento se tenga que conservar en el menor valor posible.

Tabla 2 Especificación tipos de concretos reforzados
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CAPITULO 3 ENCHAPES CERÁMICOS
ENCHAPES - PROCESO DE INSTALACIÓN
Se debe contemplar antes de iniciar la instalación el tipo y medida de la cerámica a instalar, revisar la modulación del mismo para evitar desperdicios y cortes incorrectos en juntas y remates con los muros, se recomienda cuando existan muros no ortogonales “cola de chucha”, instalar la cerámica en rombo o pluma, pero se indica que este aparejo en pluma genera más desperdicio de cerámica.
Los cortes en bajantes y desagües deben ser perfectos con el fin de no presentar irregularidades en rejillas y filtraciones. Se debe tener presente los niveles y pendientes a desagües, y eliminar todo tipo de empozamientos.
Por ningún motivo se debe instalar cerámica sobre superficies con humedad, o sobre pisos existentes. Deberá garantizar el contratista a la interventoría o supervisión la construcción de superficies horizontales, sin resaltos, sin inclinaciones, sin filtraciones, las cuales se sobre entiende que deben ser subsanadas antes de intervenir cualquier área.
Los pisos utilizados en los mejoramientos, son de primera calidad, pero para su duración se hace necesario que los usuarios conozcan algunos aspectos básicos de cuidado que permitan mantenerlos en buen estado.

MANTENIMIENTO ENCHAPES
· Evitar golpes con objetos duros que puedan dañar la superficie de la baldosa.

· Evitar la caída de objetos pesados contra la cerámica

· Si se observan fisuras en las juntas de las cerámicas proceder a su tapado con cualquier tipo de sellador, como el cemento blanco, eliminando los restos. Si alguna pieza se mueve, repararla de inmediato.
· Limpiar los suelos habitualmente con agua y jabones neutros o detergente líquido no agresivo. Se recomienda el uso del “Jabón Rey”. No utilizar ácido clorhídrico ni detergentes alcalinos, como la soda cáustica. 
· Los productos que incorporan abrillantadores no son recomendables, ya que pueden aumentar la adherencia del polvo. 
· Eliminar las manchas que aparezcan. (Fig. 1, Fig. 2 y Fig. 3). Se recomienda cada 2 años realizar una inspección general del pavimento. Cada 5 años es conveniente hacer un repaso del estado de las juntas.

Figura 1 Eliminación de manchas en pisos cerámicos
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	Evite limpiadores como el hipoclorito de sodio puro, productos que contengan ácido fluorhídrico o detergentes sólidos con partículas abrasivas. 
Estos agentes corroen la superficie del porcelanato y pueden causar daños permanentes en su acabado.
	Para el caso de cerámica tipo “Porcelanato”, son más vulnerables al ensuciado. 
Para estos casos, es recomendable aplicar sellador con el fin de prevenir el deterioro de la superficie. 


Figura 2 Eliminación de manchas en pisos cerámicos
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	Coloque un tapete atrapa polvo en los accesos a la vivienda y en los puntos de alta circulación (Por eje. La entrada principal) para evitar que granos de arena adheridos a los zapatos rayen la superficie de los Porcelanatos. Asegúrese de limpiarlo periódicamente.
	Se debe utilizar limpiadores para piso, verifique en su empaque que hayan sido fabricados con detergentes neutros (jabón Rey).
	No aplique ceras para mantener el brillo de los porcelanatos, ya que estas se acumulan en las porosidades microscópicas de la limpieza y generan manchado.


Figura 3 Eliminación de manchas en pisos cerámicos
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Eflorescencia

La eflorescencla es un fenomeno natural que suele aparecer
en los materlales de construccion como ladrilos, paredes de
cemento, planchas de concreto, cublertas de fibrocemento
entre otros; este es el resuitado de un proceso en el que la
humedad arrastra las sales a a superficie y cuando esta se
evapora deja una sustancia calcarea superficial.

La eflorescencla se produce cuando se tienen las siguientes
tres condiciones:

1. Presencia de sales solubles en agua en el material de
construccion.

2. Humedad suficlente para converti las sales en una solu-
cion.

3. Capllaridad para que las sales solubles arrastradas por la
humedad puedan llegar a la superficie. (La humedad se
evapora dejando atras las sales que cristalizan y causan
eflorescencias.)

;Que hacer al respecto?

Desde la antigliedad s ha dedicado dinero, tiempo y esfuerzo
para Ia eliminacion de eflorescencias; hoy en dia, la condicion
persiste, pero hay métodos eficaces para tratar con ella.

Solucion vinagre y agua

Las eflorescencias se pueden eliminar mediante el uso de una
solucion diluida de vinagre blanco y agua. Una solucion de
vinagre y agua es relativamente barata, no toxica y facll de
obtener, mezclar y aplicar.

La relacion de la dilucion es del 20-50% de vinagre en el agua

101%

CION Y MANTENIMIENTO

()

>

@ Iniciar sesién

LS Exportar archivo PDF ~

Adobe Export PDF B

Convertir archivos PDF a Word o Excel Online

Seleccionar archivo PDF

Convertir a

Microsoft Word (*.docx) 9

Idioma del documento:
Espafiol Cambiar

Seleccionar archivo

Y Crear archivo PDF v

Editar PDF v

Almacene y comparta archivos en Document
Cloud

Mss informacion





	[image: image13.png]/@ coreo-seoiohor x N C monsldemumenimer X VB oces3sshancis X)) ~ coinisrsotins. x ([ o Cocr i, x '\, S e =

<« C { | ® www.pisende.com/cocinas?product_id=77 *] o @

CATEGOI

Inicio | Cocinas / Cocina Estandar Wengue Haceb 1.20 mtl

Baiios y complementos. | 102 B Cocina Estandar Wengue Haceb 1.20 mtl
Cocinas B 0opiniones | Escribe una opinién
Construccién B3 Modelo: Pisende.
Depésito y Ferreteria B- CEpont
Electrohogar y Gas [ 1
Elcomparir BRIEAE

Huminacion a-
Manufacturados Pisende o-
Pinturas - Pintacasa o-
Puertas y Ventanas -
Revestimientos Pisos y Paredes v
Zona de Ropas nm DESCRIPCION  OPINIONES (0)

Descripcion:

1. Mueble superior estandar Haceb W 120
2. Mueble inferior estandar Haceb W 120






	Limpie las juntas entre las piezas con una solución específicamente formulada para tal fin. Recomendamos el uso de “Fuganet”.
	Recubra las patas de las sillas, mesas y en general de todos los elementos del mobiliario con topes de silicona para prolongar el acabado de sus pisos y prevenir su rayado.


CAPITULO TRES REDES Y APARATOS SANITARIOS

REDES DE DISTRIBUCIÓN AGUA POTABLE Y NEGRA
Son instalaciones destinadas a conducir agua potable y aguas servidas, de modo de obtener una adecuada condición sanitaria evitando la propagación de enfermedades.

De la red de distribución de agua potable se obtiene el agua debidamente sanitizada en plantas de tratamiento, para el consumo humano. Y la red de recolección de aguas servidas (alcantarillado), están destinadas a la evacuación de las aguas servidas, que no es otra cosa que el agua potable usada para el consumo humano en baños, cocinas, lavaderos y otros.
El no disponer o mantener en mal estado estas redes, significaría mantener un foco infeccioso en lugares donde se concentra un conglomerado humano.

¿POR QUÉ DEBEN MANTENERSE LAS INSTALACIONES SANITARIAS?
Las instalaciones sanitarias son un bien de alto costo, pero a su vez de gran beneficio para el usuario. Una adecuada programación nos permite:

· Mantener baños limpios.

· Mantener y controlar las condiciones sanitarias.

· Contribuir a la duración de instalaciones y artefactos sanitarios.

· Evitar filtraciones que pueden ocasionar daños a la infraestructura.

¿QUÉ OCURRE SI NO SE MANTIENEN LAS INSTALACIONES SANITARIAS?
La no mantención, la mantención inadecuada, o la mantención insuficiente, tienen como consecuencia:

· El desaseo y desorden de recintos que contienen instalaciones sanitarias.

· Mayores costos de mantención tanto por limpieza como por deterioro de muros y pisos producto de filtraciones.

· Disminución de la cantidad disponible de artefactos por encontrarse algunos inoperantes.

· Reducir la vida útil de instalaciones y artefactos sanitarios, así como la de la infraestructura soportante, pisos y muros, demandando un gran costo ya sea por reparación o reposición.

· Pérdidas de agua, que generan una afectación al usuario.

· Incrementar la falta del recurso agua, lo que constituye una irresponsabilidad debido a las frecuentes sequías.

PERIODICIDAD DE CUIDADO
Es importante para poder prolongar la vida de las instalaciones, que se realicen acciones que según su periodicidad puedan contribuir al correcto funcionamiento, tanto preventivo como correctivo. A continuación, se describen las acciones con su respectiva periodicidad:

Tabla 3 Periodo de mantenimiento red sanitaria
	Periodo
	Partida
	Actividad

	Diario
	Baños y cocinas, incluyendo paredes y pisos.
	· Limpieza y desinfección de lavaplatos, lavamanos, inodoros, urinarios, duchas

	Semanal
	Griferías

Desagües y sifones
	· Revisión y reparación de estanques inodoros.

· Revisión y reparación de llaves de orinales, duchas, lavamanos, lavaplatos.

· Revisión y reparación de desagües de lavamanos, duchas y lavaplatos.

· Revisión y reparación de sifones, lavamanos y lavaplatos.

· Revisión de trampa de grasas.

	Mensual
	Red de agua potable
	· Limpiar y destapar cámaras de alcantarillado.

	Anual
	Baños y cocinas
	· Inodoros, cambiar sellos y asiento válvula, cambiar cadena y flotador, cambiar asiento taza, reapriete artefacto.

· Lavamanos, duchas, urinarios y lavaplatos, cambiar sello y asiento llaves, destapar sifón y desagües, reapriete artefactos.


TIPOS DE MANTENCIÓN REDES
Existen dos tipos de mantención que son la preventiva y la correctiva.
La mantención preventiva debe ser periódica, ejecutándose en forma diaria, semanal, mensual, anual o en secuencias anuales, de modo de mantener las instalaciones sanitarias en un estado seguro y así disminuir la probabilidad de emergencias. 
La mantención correctiva se aplica para reparar las emergencias (filtraciones, obturación de artefactos, etc.), y debe llevarse a cabo en forma inmediata.

MANTENIMIENTO ESPECIFICO DE INSTALACIONES SANITARIAS
A continuación, se exponen algunas situaciones y su solución que pueden ser diagnosticadas y eventualmente abordadas por personal del hogar con un cierto grado de capacitación, las cuales se detallan en esta cartilla de mantenimiento.
Tuberías: Las tuberías son los elementos que se encargan de la conducción de los fluidos. Algunos problemas que se pueden presentar son: 

Tuberías perforadas: Se deben sustituir tuberías con perforaciones de ser el caso.
Perdida de agua por las uniones: Advertencia: no intentar forzar la unión con la intención de apretarla más, puede romper la rosca y agravar el problema. 
Solución: Si la fuga en la junta es muy pequeña, se procede a reparar con resina epóxica; pero si la fuga de agua es grande, reemplazar el tubo o la unión afectada.

Ruidos en la tubería: Se escuchan ruidos tales como golpes y silbidos en la red de distribución de agua. Estos por lo general provienen del mal funcionamiento de grifos, válvulas o flotadores de inodoros, o por exceso de presión o mal dimensionamiento de las tuberías.

Solución: Si el sistema funciona por medio de una bomba hidroneumática, verificar que no haya presión excesiva, lo cual se observa en el manómetro instalado con el equipo. Descartado esto, revisar en forma visual o auditiva los accesorios, grifos y válvulas del sistema, con el fin de localizar específicamente el origen del ruido.

Para localizar las filtraciones y roturas en la tubería hay que tener en cuenta que las filtraciones son de dos tipos: de agua potable y de aguas servidas. Determinar el origen de una filtración puede tornarse en una labor bastante difícil, por cuanto el agua no siempre aparece cerca del punto donde se origina la fuga. Como la rotura de pisos y paredes es costosa e incómoda, debe hacerse un análisis profundo del lugar del problema antes de proceder a romper.

Para localizar una filtración, el primer auxiliar lo constituye los planos de la instalación, y luego un poco de experiencia e ingenio. Para poder llevar un buen plan de mantenimiento es necesario seguir los siguientes pasos:

· Diagnóstico.

· Reparaciones (mantención correctiva).

· Programación de mantención correctiva.

Debido al uso frecuente y la calidad de los materiales, los distintos elementos tienen una vida útil y pierden eficiencia pasado este período, por lo que es necesario proceder a su cambio. A los 5 años: Griferías de lavamanos, sistema de llenado y descarga estanque inodoro, tapas de inodoros.
PERIODICIDAD MANTENIMIENTO DE APARATOS SANITARIOS
Los aparatos sanitarios de porcelana sanitaria de uso en nuestro país no sufren deterioro por acción del tiempo o uso. 
Son las griferías asociadas las que presentan los problemas. La reposición de aparatos sanitarios obedece a daños por mantención inadecuada (uso de abrasivos en su limpieza), falta de mantención (acumulación de sarro), por daños provocados o por impactos.
Un buen reflejo de la integración y compromiso es cuidar los implementos realizando acciones preventivas y de cuidado, que garanticen la prolongación de las funciones de cada producto. Ahora bien, definida la filosofía del mantenimiento cabe señalar algunas recomendaciones específicas en cuanto a las instalaciones sanitarias:

La mantención preventiva comienza en el respeto, el buen uso y cuidado, el aseo y la limpieza de todas las instalaciones. La mantención contribuye en parte importante al buen uso de las instalaciones, por ejemplo: 
En inodoro: Disponer un basurero para botar todos los elementos.

En lavamanos: Evitar que caigan cabellos, palos y otros que obstruyan el desagüe, cerrar las llaves.

En lavaplatos: No botar restos de comida, grasas, cáscaras. 

Una buena mantención preventiva complementada con buenas instrucciones de uso ayuda a la conservación de las instalaciones permitiéndole una mayor durabilidad, un uso frecuente y apropiado, evitando daños producto de filtraciones y focos de infección, lo que a la postre se traduce en beneficios de funcionamiento, de salud y económicos.

Grifería: Por grifería se entiende las llaves de agua asociadas a artefactos sanitarios tales como lavamanos, lavaplatos y duchas, así como a redes de agua a modo de llaves de paso y llaves de jardín.

Algunos problemas que pueden presentar son:

La llave no cierra (hay goteo)
Solución: Cambiar el sello de goma (o suela) de acuerdo al siguiente procedimiento (Fig. 4). Cortar el paso de agua de la línea de suministro. 
· Aflojar el sombrerete con el uso de una llave inglesa. (Fig. 5).

· Sacar el vástago y remover el sello gastado. (Fig. 6).

· Colocar un sello de goma nuevo. (Fig. 7).

· Desenroscar el vástago para no dañar el sello al montar la válvula. (Fig. 8).

· Montar el vástago y enroscar el sombrerete. (Fig. 9).

· Apretar con llave inglesa.

	[image: image14.png]Inicio

MANEJO, INSTALACION Y

Herramientas Sin titulo x

Q @O (sl

Hongos y moho

Estos son microorganismos que se encuentran en el
alre, y crecen sobre diferentes superficles, incluyendo
cemento, ladrillo, ceramica, pintura entre otros, estos
microorganismos pueden ocaslonar un aspecto man-
chado sobre Ias superficles que parece sucledad. Una
prueba simple para confirmar la presencia de moho es
colocar una gota de blanqueador doméstico a base de
cloro sobre Ia zona manchada. Los hongos y moho se
blanquean en 1 - 2 minutos, la suciedad no. Algunos de
estos microorganismos son mas faclles de reconocer ya
que son mas gruesos, densos y varian en colores como
verde, marron, negro entre otros.

Los hongos y mohos deben ser eliminados y retirados
una vez se detecten, pero sobre todo antes de pintar, ya
que de lo contrarlo estos creceran nuevamente sobre
Ia pintura.

Para eliminarios, utilice la sigulente solucion:

« 1/3 de taza de detergente sin amonlaco.

« 11itro de blanqueador a base de cloro.

« 3litros de agua.
Aplique Ia solucion con un trapo, esponja o un cepilio
suave, posteriormente proceda al lavado enjuagando
con agua. Nunca use &cidos, limpladores fuertes, abra-
sivos o base solvente, que puedan dafiar la pintura o la
superficle,tampoco maquinas a alta presion.

Guando las cublertas van a ser pintadas, una vez se
imple Ia superficle, se recomienda pintar tan pronto se
seque o en el menor tiempo posible utilzando pinturas
Golorcel as cuales poseen aditivos que Inhiben el creci-
‘miento de microorganismos.
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	Figura 5.
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2) Ruido en la llave

Solucion:

Siguiendo el procedimiento descrito en el punto
anterior, si la causa son danos en el vastago,
cambiar el elemento por uno nuevo. Si no se
consigue repuesto, sustituir la llave completa,
procediendo de la siguiente manera:

a) Cerrar el paso de agua

b) Con la llave inglesa, aflojar las tercas que
fijan la llave al artefacto sanitario y a la linea
de suministro. [Fig.8]

©) Quitar el grifo danado

d) Siguiendo el proceso inverso, colocar la pieza
nueva

M- BT o2
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FIG. 6
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	Figura 8.
	Figura 9.


Ruido en la llave.

Solución: Siguiendo el procedimiento descrito en el punto anterior, si la causa son daños en el vástago, cambiar el elemento por uno nuevo. 
· Si no se consigue repuesto, sustituir la llave completa, procediendo de la siguiente manera:

· Cerrar el paso de agua.

· Con la llave inglesa, aflojar tuercas que fijan la llave al artefacto sanitario y a la línea de suministro. (Fig. 10).

· Quitar el grifo dañado.

· Siguiendo el proceso inverso, colocar la pieza nueva.
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Inodoro con estanque: Algunos problemas que puede presentar son:
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El estanque no se llena.

Solución: Verificar la presión del agua en el manómetro de la bomba hidroneumática. 
· Si se detecta una presión menor a la recomendada por la empresa instaladora, llamar al técnico para que revise y ajuste el sistema.

· Revisar que no haya elementos que eviten el libre movimiento del brazo del surtidor.

· Si es del tipo regulable, ajustarlo. (Fig. 13).

· Si lo anterior no resulta, o si el surtidor no es del tipo regulable, cambiarlo.
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El flotador no sube, o se traba:

Solución: Es importante tener en cuenta que:

· Revisar el estado del flotador y sustituir en caso de detectar agua en su interior, grietas o defecto del material. (Fig. 14).

· Verificar que el flotador no tropiece con algún elemento o con las paredes del estanque.

· Si el flotador tropieza con algo, doblar ligeramente el brazo que lo sujeta.

· Si el flotador no tropieza con nada, limpiar y lubricar el surtidor. (Fig. 15).
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El surtidor no cierra.

Solución: Tenga en cuenta que.

· Doblar ligeramente hacia abajo el brazo que sujeta el flotador, de modo de aumentar la presión del sello sobre el asiento de la válvula.

· Cambiar sello.

Problema de la válvula de descargar: La válvula no cierra.

Solución: Tenga en cuenta.

· Revisar el estado de la válvula y sustituir en caso de ser necesario.

· Si la válvula no es de goma sino de plástico con sello de caucho, cambiar el sello o la válvula completa.

· Si la válvula es metálica, revisar las guías para ver si están desalineadas, y si es necesario, acomodarlas.

La válvula queda suspendida.

Solución: Tenga en cuenta que:

· Cuando la válvula de descarga es metálica, limpiar las guías y si no mejora el funcionamiento, cambiarlas.

· Cuando la válvula de descarga es de plástico, revisarla y cambiar si se detecta algún defecto.

· Revisar la manilla de accionamiento y cambiar si se observa que se traba.

Problemas con el estanque: Se pierde agua por la base del surtidor.

Solución: Apretar la tuerca que sujeta el surtidor al estanque.

· Si la tuerca no está floja, cambiar sello.

El estanque pierde agua por la unión con la taza.

Solución: Apretar las tuercas de sujeción.

· Si esto no da resultado, cambiar sello.

Problemas de la taza: La taza no se limpia bien, o no se produce el vaciado.

Solución: Revisar el nivel de agua en el estanque y ajustar si está muy bajo. Si el problema persiste, destapar la descarga, presionando repetidas veces sobre el fondo con un sopapo de goma.
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Figura 16 Esquema: Rotación de ciclo mantenimiento.

CAPITULO CUATRO REDES ELÉCTRICAS
En general todas las instalaciones deben ajustarse a los Reglamentos Técnicos de Instalaciones Eléctricas, RETIE y del código Eléctrico Nacional ICONTEC. Todos los materiales y equipos que se suministren deberán ser apropiados para la atmósfera, temperatura ambiente promedio y temperaturas máxima y mínima de la edificación.

Cajas para salidas: Las cajas para salidas de lámparas, tomacorrientes, interruptores de control de alumbrado serán del mismo material de la tubería con profundidad no inferior a 1.5 y tornillo de bronce para la continuidad de la tierra.

Conductores de baja tensión: Todos los conductores que se utilicen deberán ser de cobre electrolítico conductividad 98 %, temple suave, temperatura máxima 75 grados centígrados tipo THW aislamiento plástico para 600 voltios sobre el cual deberán estar debidamente marcados a todo lo largo de su longitud el tamaño del conductor y el voltaje de su aislamiento. Si los niveles de humedad y calor lo ameritan, el cable debe ser siliconado de primera calidad.

Interruptores para control de alumbrado: Serán para uso general, tipo de incrustar, apropiados para ser instalados en un sistema de corriente alterna, con capacidad para 15 Amperios continuos, 120 voltios C.A. unipolar, de contacto mantenido, dos posiciones abierto-cerrado, con terminales de tornillo, aptos para recibir alambre de cobre hasta el calibre AWG # 10 completos con herrajes, tornillos y placas plásticas. 

Códigos y reglamentos: El contratista de estos sistemas deberá regirse para la ejecución de la obra eléctrica por los reglamentos que para el efecto tenga la empresa electrificadora del sector donde se vayan a realizar los trabajos. Además, declarará conocer todos los reglamentos que le sean pertinentes.

Tubería: Se deberán realizar conforme a la distribución de los planos de instalaciones eléctricas y durante el proceso de instalación se podrán hacer cambios menores siempre y cuando se hagan con autorización y visto bueno del Interventor.

Toda tubería que sea cortada en el sitio de trabajo deberá ser limada y liberada de filos y asperezas que puedan causar daño al aislamiento de los conductores. Las uniones deberán hacerse utilizando la soldadura PVC aplicada de acuerdo a las instrucciones del Fabricante.

Cuando se requiera de curvas, se permitirá doblado en caliente de la tubería PVC siguiendo las instrucciones del fabricante, de tal manera que el tubo no se lastime o sufra reducción en su diámetro interior. Un tendido de tubería entre dos cajas consecutivas no debe tener más curvas que el equivalente a cuatro codos en ángulo recto.

La tubería que llegue a los tableros o cajas de paso deberá hacerlo en ángulo recto con la cara de la caja y ser cortado de tal forma que sus extremos coincidan exactamente con las perforaciones en la lámina de sus caras.  La tubería deberá terminar a nivel con la lámina, siendo asegurada con una boquilla en el interior y con una contratuerca en el exterior. Toda tubería que deba quedar incrustada, será inspeccionada antes de la fundición de placa correspondiente con el fin de asegurar su continuidad y correcta localización. Durante la construcción todos los extremos de la tubería permanecerán cerrados con tapones.

Todo el sistema de tubería deberá ser soplado y limpiado con anterioridad a la instalación en los conductores. Para la totalidad de la tubería que quede incrustada en placas, pisos y muros se deberá tener cuidado de que ninguna superficie de tubería quede incrustada a una profundidad menor de 1 centímetro, excepto en aquellos puntos de ingreso a cajas de salida o tableros. Las tuberías que lleguen a tableros, cajas de paso, de empalme o salidas deberán estar provistas de terminales apropiados en sus extremos.

La unión de toda tubería deberá hacerse utilizando uniones con soldadura líquida PVC.

Cajas para salida: Todas las cajas para salidas de lámparas, tomacorrientes, aparatos, etc., deberán ser del tamaño suficiente para proveer espacio libre a todos los conductores contenidos en la caja.

Las salidas para lámparas en donde la tubería esté incrustada, deberán estar provistas de una caja octagonal de 4 x 1.5". Las salidas para interruptores sencillos serán provistas de una caja rectangular de 2 x 4 x 1.5"; para los interruptores dobles se instalarán cajas cuadradas de 4 x 4 x 1.5" con suplemento correspondiente al tipo de aparato que se vaya a utilizar. Durante el empleo de estas cajas se abrirán solamente aquellas perforaciones que vayan a ser utilizadas.

A menos que se indique lo contrario, las cajas deberán ser colocadas a las siguientes alturas, medidas sobre el nivel del piso fino hasta el centro de la caja:

Tabla 4 Alturas para salidas eléctricas en una vivienda
	ALTURAS PARA SALIDAS ELÉCTRICAS

	Salida de aplique
	1.9
	m

	Interruptor de pared
	1.05
	m

	Tomacorrientes de baños
	1.1
	m

	Tomacorrientes de pared
	0.3
	m

	Tomacorrientes para estufas
	0.6
	m

	Tableros a partir de (verificar en obra)
	1.4
	m


Todas las cajas de salida deberán ser firmemente aseguradas en su lugar y quedar un (1) cm, por fuera de la mampostería a fin de que cuando se pañetes las paredes y techos, el borde de las cajas quede a ras con los terminados.

Conductores: Durante el proceso de cableado, en el momento de introducir los conductores dentro de la tubería, se tendrá el cuidado de evitar la formación de ángulos agudos en el cable. No se permitirá en ningún caso la ejecución de empalmes de cable y alambres dentro de la tubería y por lo tanto los conductores deberán ser continuos desde la salida de los interruptores en su correspondiente tablero hasta las cajas de salida, derivación o empalme. 
Código de colores: Para la alambrada general se deberá tener en cuenta la utilización de conductores con los siguientes colores:
Tabla 5 Código de colores conductores eléctricos
	CÓDIGO DE COLORES

	Conductor de puesta a tierra
	Verde o desnudo

	Conductor neutro
	Blanco

	Conductores de fases
	Cualesquiera (otros colores)

	Línea de continuidad
	Conductor No 12 desnudo cobre o especificado


La totalidad de los cables que conforman las acometidas tanto de alumbrado como de fuerza motriz, deberán ser plenamente identificados dentro del tablero general con la nomenclatura señalada en los planos. Para este propósito el Contratista presentará, para aprobación de la Interventoría, muestra de rótulos en material aislante e incombustible que se proponga utilizar.

Ningún cable o alambre deberá ser introducido dentro de la tubería, hasta que ésta no esté completamente limpia, seca y sellada. El tamaño del conductor más pequeño que se permitirá será el AWG # 12, excepto donde se indique lo contrario.

Punto eléctrico y accesorios (salida lámpara o toma completa)

El ítem se refiere a la instalación de tomacorrientes y de lámparas indistintamente, estas se ubicarán según los planos y previa aprobación del interventor se discriminarán así:

Salida Toma completa: Se refiere a la instalación de la tubería, cableado y la toma monofásica. Se empleará dos (2) conductores # 12 TW, más línea de continuidad a tierra en calibre # 14. Incluye además, un toma corriente doble monofásica.

Salida lámpara completa: En tubería P.V.C. de 1/2 ", contiene dos conductores No. 12 THW y línea de continuidad en alambre No.  14 desnudo de cobre. Incluye Interruptor, roseta y demás accesorios.
Cableado Eléctrico

Para el cableado de dichos circuitos se utilizaron cables o alambres calibre Nº.12 AWG, con aislamientos tipo THHN/THWN, de colores (amarillo, azul y rojo) para las fases, de color blanco para el neutro y de color verde calibre No 12AWG para la tierra, consideración, que junto con la de los calibres y código de colores, debe tenerse en cuenta para futuras expansiones.

Conductores Eléctricos

Para el cableado de los circuitos ramales en baja tensión, se utilizaron fundamentalmente cables mono polares, 7 hilos con aislamiento tipo THHN/THWN para 600V, calibre Nº.10 Para las fases y 12 AWG color verde para la tierra calibre 12 AWG Marca CENTELSA

Tuberías tipo (PVC).

Los Diseñados y la instalación de las tuberías subterráneas y empotradas están garantizados para alojar y proteger cables en instalaciones eléctricas que se efectuaron de acuerdo a lo establecido en el Código Colombiano de Instalaciones Eléctricas norma NTC-2050.

Los Tubos y Accesorios de PVC instalados se fabrican empleado compuesto de PVC Rígido 12123 para Tipo liviano y 12223 para Tipo Pesado, como lo especifica la norma NTC-369(ASTM D - 1784), utilizando las técnicas más modernas del proceso de extrusión e inyección y cumpliendo con los requisitos exigidos en la norma NTC-979 que tiene como antecedente las normas UL 651 y UL 651 A y la norma NTC 5442.

Se debe efectuar la inspección periódica a estas tuberías para garantizar su buen comportamiento

Tuberías metálicas galvanizadas (EMT).

Para llegar a algunos equipos, tableros o artefactos, se instalaron tuberías metálicas galvanizadas livianas (EMT) expuestas. Conocido como tubo metálico eléctrico, “Electrical Metallic Tubing” (EMT), Norma Técnica Colombiana NTC-105 que corresponde igualmente a Ansi C 80.3. Fabricados por Colmena

Se debe efectuar una inspección periódica a estas tuberías y elementos de fijación, para garantizar un comportamiento estable del sistema, así como para garantizar su limpieza y ajuste de uniones y derivaciones. Si se llegan a instalar nuevos cables en el futuro, deberá verificarse que no se sobrepase el volumen útil de la tubería y se apliquen los factores de reducción de capacidad de corriente, de acuerdo con el CEC y que se haga con la técnica que se utilizó en el montaje.

Interruptores automáticos

Los interruptores instalados en los tableros para los circuitos ramales de iluminación, toma normal son del tipo enchufables, de las capacidades nominales indicadas en los diagramas respectivos, con una capacidad interruptiva de 10kA a 240V, marca General Eléctrico similar.

Se debe efectuar una inspección periódica a estos interruptores, para garantizar un comportamiento estable del sistema, así como para garantizar su limpieza y ajuste de Bornes y terminales. Nunca se deben utilizar como elementos de maniobra ya que no están diseña para ser operados para esta aplicación. Si se llegan a instalar nuevos cables en el futuro, deberá verificarse que se apliquen los factores de reducción de capacidad de corriente, de acuerdo con el CEC y que se haga con la técnica que se utilizó en el montaje

Cajas Eléctricas 

Para la alimentación de cada una las luminarias e interruptores sobre puesto se instalaron Cajas PVC empotradas, para instalar tomas y clavijas para atender las LUMINARIAS, además se utilizaron caja de pasos para utilizarla como punto de alado y de revisión de las acometidas.  Se debe realizar una inspección como mino una vez al año y garantizar que no se utilicen para nuevas acometidas ya que se instalaron para este proyecto en particular sin capacidad para crecer.
CAPITULO CINCO CARPINTERÍA DE MADERA Y METÁLICA
PUERTAS 
Se utilizan dos tipos de materiales dependiendo de su ubicación en la vivienda; por ejemplo, en baños es posible utilizar ala de triplay (contrachapada) y marco de madera fijadas con chazo plástico y tornillos de ensamble 2”. 
Para exteriores se trabaja el marco y ala metálica la cual incluye la chapa, pintura anticorrosiva negra y los materiales necesarios para su ejecución. El triplay es un contrachapado de madera, generalmente de pino, caobilla o en casos especiales de cedro o encino, que está compuesto de varias hojas delgadas de madera desenrollada de determinados grosores. 
Dentro de las recomendaciones para el cuidado de estos elementos tenemos:

· El triplay más común es el de pino, que es una madera suave, por lo que en caso de golpes fuertes o impactos con otros objetos pueden quedar marcas que afecten la estética de la puerta.
· De igual manera, si no se le da el tratamiento adecuado a la madera y si se encuentra expuesta a los elementos exteriores, como las puertas principales de entrada, pueden ser propensas a daños por la humedad, el viento, los rayos UV y los insectos. 
· Se reitera que tanto las puertas exteriores como interiores sean abiertas o cerradas bruscamente ya que con ésta acción es muy posible que éstas se cuelguen y no cierren con facilidad; así como es de esperarse también que la unión entre el marco de la puerta y el muro se agriete.
· En puertas de acceso principal no se debe dejar el macho por fuera para evitar que la puerta no se cierre ya que si se presenta un impacto fuerte se puede reventar el barrote de refuerzo de la misma.

· Programe regularmente la lubricación de sus bisagras.

· No se deben dejar aguas encharcadas en contacto con elementos de madera.
VENTANAS
Las ventanas en aluminio crudo, tienen un mantenimiento básico:

· Realizar limpieza con paños húmedos de agua
· No usar ácidos para su limpieza

· No perforar los parales del material

· Lubricar tanto cerraduras como bisagras. Una recomendación es lubricarlas periódicamente para reducir el desgaste que sufren los componentes metálicos de estos elementos. 
· Se deben usar productos recomendados para tales fines, lo cual facilita el accionamiento de las cerraduras y las bisagras, y reduce los sonidos molestos.
CAPITULO SEIS MUEBLES DE COCINA

MANTENIMIENTO MUEBLES DE COCINA INTEGRAL
Para la duración de las instalaciones de cocinas integrales, realizadas en los mejoramientos de vivienda saludable, es importante atender las siguientes recomendaciones de uso, que ayudan a prolongar la vida útil de los muebles con el pasar del tiempo. 
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Figura 17 muebles de cocina inferior y superior
Características:

Mueble superior estándar 

Mueble inferior estándar 

Grifería lavaplatos 

Mesón - encendido eléctrico- gas natural-inoxidable

Salpicadero

Para muebles de Madera:

· Proteger los muebles en madera de las humedades.

· Evitar excesos de agua durante su limpieza.

· Limpie solamente con paños humedecidos con agua, jabón líquido o alcohol.

· No utilice esponjas de alambre, ni detergentes en polvo o en barra.

· Los utensilios (vajillas, ollas, recipientes, etc) deben estar secos al momento de guardarlos.

Para mesones en Acero:

· Limpie diariamente con agua y jabón líquido, usando un trapo limpio y suave en la misma dirección del pulido del acero. 
· Para dar brillo al acero inoxidable se recomienda el uso del “Jabón Rey” ya que su composición química compuesta de grasa, ácido orgánico e hidróxido de sodio, permite recuperar el brillo de la superficie metálica con facilidad.
· Enjuagar y secar muy bien para mejor conservación del acero.

· Evitar las esponjillas metálicas ya que rayan y sueltan óxidos que dañan el acero.

· Los desinfectantes concentrados que contienen lejías (hipoclorito de sodio) pueden dañar el acero.

LAVADEROS CON ACABADO CERÁMICO
· Evitar golpes con objetos duros que puedan dañar la superficie del cerámico.

· Si se observan fisuras en las juntas de las cerámicas proceder a su tapado con cualquier tipo de sellador, como el cemento blanco, eliminando los restos. Si alguna pieza se mueve, repararla de inmediato.

CAPITULO SIETE CUBIERTA

MANTENIMIENTO CUBIERTA FIBROCEMENTO (derivado del cemento).

Para la correcta conservación de las cubiertas, es importante llevar a cabo actividades periódicas que permitan contener las averías que se presentan con el transcurso del tiempo. En la siguiente tabla se describe la periodicidad del mantenimiento y el tipo de acciones a realizar.

Tabla 6 Frecuencia en el mantenimiento de una cubierta
	Frecuencia
	Actividad

	Cada 3 Meses
	Limpieza de techos de todo tipo, canoas y bajantes.

	Cada 6 Meses
	Inspección de las placas de fibrocemento, de sus elementos de sujeción y del solape entre placas.

	Cada 6 Meses
	Comprobación de la correcta alineación y estabilidad de las losas flotantes de la cubierta plana.

	Cada 1 año
	Inspección de los anclajes y fijaciones de los elementos sujetos a la cubierta plana, como antenas, pararrayos, etc., reparándolos si es necesario.

	Cada 1 año
	Inspección de los anclajes y fijaciones de los elementos sujetos a la cubierta inclinada, como antenas, pararrayos, etc., reparándolos si es necesario.

	Cada 3 años
	Limpieza de posibles acumulaciones de hongos, musgo y plantas en la cubierta plana.

	Cada año
	Limpieza de posibles acumulaciones de hongos, musgo y plantas en la cubierta inclinada.


Limpieza.

· Revise la cubierta por la parte interna de la edificación, para inspeccionar la estructura verificando el buen estado de la estructura de soporte de la cubierta.

· Que las correas estén bien alineadas; además que los ganchos, tornillos y amarres instalados se adecúen al tipo de estructura.

· Que los ganchos estén bien instalados y no presenten deterioro o corrosión.

· Desde el interior de la edificación, identifique tejas rotas, fisuradas, deslizadas, tejas sueltas, grietas en las uniones de los ductos con las tejas, estado de los remates contra muro y sobre muro.
· Desde la parte exterior inspeccione y tome las medidas de seguridad necesarias para evitar accidentes (use escaleras, andamios, tablones, arnés de seguridad, etcétera.
· Identifique la vía de acceso más segura a la cubierta, verificando el estado de canales y bajantes, flanches y remates, sellamiento de ductos de ventilación, buitrones, tubos de antenas, etcétera.

· Tejas y accesorios, sellamiento de amarres, vidrios de claraboyas, tornillos.

· El personal que interviene en los trabajos sobre cubiertas, debe estar certificado para trabajos en altura de acuerdo con la normatividad vigente.
· Retire todos los elementos extraños como la acumulación de lama, hongos, tierra, etcétera. 

· No utilice cepillos metálicos o abrasivos, ni detergentes, ni ácidos en ninguna proporción. Lave la cubierta con manguera o máquina hidro lavadora de baja presión utilizando hipoclorito al 10% del agua a utilizar.

· Elimine la eflorescencia. (Fig. 18).

	


	Figura 18


Medidas de seguridad

· No transite sobre tejas húmedas.

· Si necesita transitar por la cubierta: apoye tablas sobre las correas y utilice arnés de seguridad (nunca transite sin utilizar tabla). El ancho de la tabla debe quedar bien apoyado sobre las ondas de la teja (mínimo 2 ondas).

· No apoye las tablas sobre los accesorios o claraboyas.

· Disponga de los materiales necesarios para iniciar la reparación de la cubierta.

· No permita que personas sin experiencia o sin certificación para trabajos en altura accedan a las cubiertas.
Cambio de tejas o accesorios rotos
Realice el cambio del material defectuoso por tejas o accesorios de la misma referencia conservando:

· El sistema de instalación existente (lineal con despunte).

· La longitud del traslapo originalmente implementado.

· El sistema de fijación utilizado (tornillo, gancho o amarre).

· Si la teja nueva requiere despuntes no olvide realizarlos.

· Aplicación de sellante en: Las cabezas de tornillos o amarres de alambre.

· Las bocas de las claraboyas (de ser el caso), antes de sentar el vidrio.

· Los materiales nuevos deben almacenarse de tal manera que se evite el deterioro por golpes, suciedad o maltrato. Los productos a color deben estar bajo cubiertas protegiéndolos del sol y la lluvia. El plástico protector debe conservarse hasta el momento de su instalación.

· Evite colocar materiales u otros objetos extraños sobre los productos nuevos.

· Haga cumplir las normas de seguridad al personal que trabaja sobre la cubierta.
· Eleve las tejas manualmente o con polea de acuerdo con las instrucciones de los catálogos.

· Desmonte el material averiado.
Reparación de tejas fisuradas

Una teja de fibrocemento se puede reparar cuando la fisura se presenta en el sentido longitudinal de la teja y no supera el 10% de la longitud de la teja.
Cambie la teja sí:

· La fisura es mayor del 10% en su sentido longitudinal.

· La fisura se presenta en el sentido transversal, sin importar la dirección.

· Si la fisura se presenta en un accesorio cámbielo.

¿Cómo reparar una teja fisurada?

· Identifique el comienzo y final de la fisura.

· Perfore los dos extremos de la fisura con broca para metal (diámetro máximo 5/32”).

·  Profundice la fisura unos pocos milímetros, con un rayador, para lograr una mayor penetración del pegante epóxico.

· Retire el polvo.

· Aplique sobre la fisura un pegante epóxico de marca reconocida y siga las instrucciones del fabricante.

· No aplique siliconas, mantos, impermeabilizantes ni sellantes para reparar fisuras en las tejas.

· No sobreponga pedazos o retales de otras tejas.
Hongos y Moho.
Estos son microorganismos que se encuentran en el aire, y crecen sobre diferentes superficies, incluyendo cemento, ladrillo, cerámica, pintura entre otros, estos microorganismos pueden ocasionar un aspecto manchado sobre las superficies que parece suciedad. Una prueba simple para confirmar la presencia de moho es colocar una gota de blanqueador doméstico a base de cloro sobre la zona manchada. 
Los hongos y moho se blanquean en 1 - 2 minutos, la suciedad no. Algunos de estos microorganismos son más fáciles de reconocer ya que son más gruesos, densos y varían en colores como verde, marrón, negro entre otros.

Los hongos y mohos deben ser eliminados y retirados una vez se detecten, pero sobre todo antes de pintar, ya que de lo contrario estos crecerán nuevamente sobre la pintura. Para eliminarlos, utilice la siguiente solución:

· 1/3 de taza de detergente sin amoníaco.

· 1 litro de blanqueador a base de cloro.

· 3 litros de agua.

Aplique la solución con un trapo, esponja o un cepillo suave, posteriormente proceda al lavado enjuagando con agua. Nunca use ácidos, limpiadores fuertes, abrasivos o base solvente, que puedan dañar la pintura o la superficie, tampoco máquinas a alta presión. 

Cuando las cubiertas van a ser pintadas, una vez se limpie la superficie, se recomienda pintar tan pronto se seque o en el menor tiempo posible utilizando pinturas que posean aditivos que inhiben el crecimiento de microorganismos. (Fig. 19 y 20).
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	Figura 20


Eflorescencia en Teja de Barro.

La eflorescencia es un fenómeno natural que suele aparecer en los materiales de construcción como ladrillos, paredes de cemento, planchas de concreto, cubiertas de fibrocemento entre otros; este es el resultado de un proceso en el que la humedad arrastra las sales a la superficie y cuando esta se evapora deja una sustancia calcárea superficial.

La eflorescencia se produce cuando se tienen las siguientes tres condiciones:

· Presencia de sales solubles en agua en el material de construcción.

· Humedad suficiente para convertir las sales en una solución.

· Capilaridad para que las sales solubles arrastradas por la humedad puedan llegar a la superficie. (La humedad se evapora dejando atrás las sales que cristalizan y causan eflorescencias.)

¿Qué hacer al respecto?

Solución vinagre y agua: Las eflorescencias se pueden eliminar mediante el uso de una solución diluida de vinagre blanco y agua. Una solución de vinagre y agua es relativamente barata, no tóxica y fácil de obtener, mezclar y aplicar. La relación de la dilución es del 20-50% de vinagre en el agua en volumen. Para la mayoría de los casos de eflorescencia una solución al 25% funciona bien. (Fig. 21).

	

	Figura 21


Para garantizar la durabilidad de los techos, es importante atender las recomendaciones que aquí se mencionan, ya que esto permite que las estructuras no se vean tan afectadas con el paso del tiempo. Además de las condiciones anteriormente citadas, hay que tener en cuenta que algunos factores también pueden contribuir a su deterioro. Estos factores pueden ser:

· Factores climáticos. (lluvias y tormentas)

· Factores Ambientales. (basura como hojas y hongos)

· Factores circunstanciales. (animales en los tejados)

Como prevenir.

· Mantener despejados y limpios las canoas y las bajantes.

· No dejar que animales (ratas, palomas, roedores) realicen nidos, ya que esto afecta la estructura y genera desgaste.

· Para mantener estos factores distantes de la afectación a la estructura, es importante hacer revisiones periódicas, verificando el estado de la misma de sus canoas y bajantes, el tiempo estimado de revisión, una vez presentados estos factores es de 3 MESES.

MANTENIMIENTO EN TEJA ONDULADA AJOVER.

· Retirar todo residuo, basuras y principalmente elementos metálicos como clavos, alambres, etc. Esta labor se recomienda para hacerse una vez al año como mínimo. 

· Ajustar tornillos flojos y cambiar los tornillos dañados. Aplicar silicona o Sikaflex sobre tornillo que presenten arandelas de neopreno un poco desgastadas o deformadas. 

· Sobre rayones en pintura de esmalte o acrílica o tipo 3000, hacer un pequeño lijado y retocar con el mismo tipo de pintura de la teja. 

· Cuando el rayón en la teja llegue hasta la lámina y presente algo de óxido se debe lijar, aplicar Pintóxido, anticorrosivo y luego el acabado. 

· En áreas industriales o rurales donde se produzca contaminación o pavesa, lavar las cubiertas con agua, escoba con cepillo plástico suave y trapeador. Se puede agregar al agua, jabón neutro (no detergente, ni abrasivo). 

· Después de cierto tiempo (5 o 10 años) dependiendo del lugar donde se encuentren instaladas las tejas (industrial, rural etc.), y el tipo de acabado, debe ser retocada en su totalidad con pintura, para mantener el color y durabilidad de la teja.
· Hay muchos motivos que pueden causar el deterioro o daño de una cubierta, generando grandes problemas en los inmuebles e incluso afectando la salud de las personas que allí habitan o permanecen.

· Recomendamos que revise con frecuencia esta estructura, si es de fácil y seguro acceso o consulte con un profesional, que cuente con los equipos adecuados de seguridad, y le brinde un diagnóstico, que le ayude a prevenir o detectar a tiempo un daño.

· He aquí, algunos de los problemas más comunes a los que debe poner atención.

· Humedades o goteras: Causado por las lluvias y filtraciones. 
· Deterioro: Causado por lluvias, granizo, materiales de baja calidad o techos muy viejos que se deben renovar, para evitar podredumbres.

· Canales en mal estado: Estos pueden acumular desechos, que impiden su funcionamiento, acumulando agua, animales, hongos o moho.

· Techos incompletos: En ocasiones por fuertes lluvias, e incluso por poner elementos pesados sobre el techo, pueden partirse, agrietarse o caerse la teja, creando una filtración o inundaciones en el peor de los casos.

· Nido de animales: Los techos pueden presentar humedades, podredumbres o espacios perfectos, para la acumulación de animales pequeños, en ocasiones ratas.

Ficha técnica teja ondulada “Ajover”
La Cubierta Ajover Ondulada es una práctica solución que brinda un agradable acabado estético y a su vez, un mayor confort y una mayor durabilidad. La cubierta, puede ser utilizada tanto en construcciones residenciales de todo tipo, como en edificaciones industriales, iglesias, centros comerciales y colegios, entre otras.
Tabla 7 Características técnicas teja Ondulada Ajover

Figura 19.

Tabla 8 Traslapo lateral e inclinación TEJA FIBROCEMENTO


CAPÍTULO OCHO PINTURA

Aplicación: Debe considerar un acabado homogéneo por lo que se debe prever el tratamiento de fisuras, roturas en muros causadas por instalación de muebles o aparatos en los muros, los resanes deben quedar nivelados y en los muros terminados toda el área de muro debe quedar pareja.
· De acuerdo al estado de las superficies a pintar, se requerirá la cantidad de manos que se deben dar en una aplicación de pintura. 
· La calidad de los productos de pintura debe garantizar que con tres manos de pintura se podrán eliminar sombras o veladuras de acabados inferiores, de igual manera debe garantizar la fijación, el bajo salpique y la posibilidad de lavado.
Pinturas sobre Superficies Metálicas 

· Pintura para puertas, rejas, barandas, tuberías, canaletas principalmente; dependiendo del caso, del elemento y del estado, se deberán incluir las actividades complementarias correspondientes, como lijados, limpieza, desengrasado, masillado y aplicación, con compresor y con brocha. 

· Las superficies metálicas deberán contar con una primera mano de producto anticorrosivo, en los casos de materiales viejos, se debe garantizar que antes de aplicar anticorrosivos el material este libré de óxido y corrosión.
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� Nota: Por ningún motivo el Operador deberá utilizar escombros para realizar actividades de construcción como llenos o remplazos de suelos, remplazo de agregados en la elaboración del concreto, en la construcción de concretos ciclópeos, en la nivelación de pisos o superficies, entre otros, debido a que este material sobrante no cuenta con las condiciones necesarias para ser reutilizado en la construcción. Esta actividad no será aprobada por la interventoría y tampoco la supervisión.





